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See the notice on TED website 250764-2013 - Competition
Poland-Grębów: Credit granting services
OJ S 144/2013 26/07/2013
Contract notice
Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Gmina Grębów

: Grębów 394Postal address
: GrębówTown

: 39-410Postal code
: PolandCountry

: Iwona ZagrobelnyFor the attention of
 E-mail: inwestycje@grebow.com.pl

: +48 158513764Telephone
: +48 158112805Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.grebow.com.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Udzielenie kredytu długoterminowego dla Gminy Grębów

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 6: Financial services a) Insurances services b) Banking and investment 
services
Main site or place of performance: Grębów
NUTS code PL326 Tarnobrzeski

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/250764-2013
mailto:inwestycje@grebow.com.pl?subject=TED
http://www.grebow.com.pl
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II.1.4. Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest: Udzielenie kredytu długoterminowego w kwocie 3 877 
000,00 na pokrycie planowanego deficytu budżetu gminy na rok 2013.
2. Podstawowe dane o kredycie:
2.1. Pozostawienie kredytu do dyspozycji zamawiającego: od 23.9.2013r. do 31.12.2013 roku.
2.2 Okres spłaty kredytu – 10 lat Spłata kapitału następować będzie w okresach kwartalnych 
od 1.1.2014 r. do 31.12.2023r. (z zastrzeżeniem możliwości przedterminowej spłaty kredytu 
bez ponoszenia z tego tytułu dodatkowych kosztów).
2.3Terminy spłaty odsetek: raty odsetkowe płatne będą w terminach spłaty rat kapitałowych.
2.4 Oprocentowanie kredytu będzie wg zmiennej stopy procentowej ustalonej w oparciu
o stawkę WIBOR dla jednomiesięcznych złotowych depozytów międzybankowych 
powiększone o stałą w okresie kredytowania marżę Banku.

CPV code(s)
66113000 Credit granting services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 23.9.2013.  31.12.2023Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium w wysokości: 5 000,00 PLN, 
słownie: pięć tysięcy złotych 00/100.
2. Termin wniesienia wadium:
2.1. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert. Wadium uznaje się za 
wniesione, jeżeli:
a) wnoszone w formie pieniądza znalazło się na rachunku bankowym zamawiającego przed 
upływem terminu na składanie ofert,
b) wnoszone w pozostałych formach oryginały dokumentów zostały złożone przed upływem 
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terminu składania ofert.
2.2. Dokument potwierdzający wniesienie wadium należy dołączyć do oferty, przy czym 
wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek bankowy w Banku 
Spółdzielczym w Grębowie nr 38 9407 0000 2001 0000 0114 0017.
3. Formy wniesienia wadium:
3.1. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
a) pieniądzu,
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
c) gwarancjach bankowych,
d) gwarancjach ubezpieczeniowych,
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 
2007 r. Nr 42, poz.275, z 2008 r. Nr 116, poz. 730 i 732 i Nr 227, poz. 1505 oraz z 2010 r. Nr 
96, poz. 620).

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
W postępowaniu mogą wziąć udział wykonawcy - banki (instytucje kredytowe) działające 
zgodnie z wymogami ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r. Prawo bankowe (dz. U. 2012.1367 z 
późn. zm.)

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Istotne dla stron postanowienia, które zostana 
wprowadzone do tresci umowy: W wyniku wyboru przez Zamawiającego oferty Wykonawcy w 
trybie przetargu nieograniczonego znak postępowania ZP.271.6.2013 zgodnie z 
postanowieniami ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 
2010 r. Nr 113, poz. 759z późn. zm.) o następującej treści:
1. Kredyt w wysokości 3 877 000,00 zostanie przeznaczony na pokrycie planowanego deficytu 
budżetu gminy na rok 2013.
2. Zmienne oprocentowanie kredytu obliczane będzie na podstawie średniej arytmetycznej 
zmiennej stawki bazowej WIBOR 1M z poprzedniego miesiąca kalendarzowego i stałej marży 
banku przedstawionej w ofercie w stosunku rocznym.
3. Oprocentowanie ulega zmianie każdego 1-go dnia miesiąca kalendarzowego w okresie 
kredytowania według zmiennej stawki WIBOR 1 M za poprzedni miesiąc kalendarzowy, 
również w stosunku do pierwszego okresu odsetkowego uwzględnia się miesiąc 
poprzedzający dzień zaciągnięcia pierwszej transzy kredytu.
4. Wskazana w ofercie marża banku jest obowiązująca przez cały okres kredytowania.
5. Ustanawia się zabezpieczenie kredytu w formie weksla in blanco wraz z odpowiednią 
deklaracją wekslową.
6. Bank nalicza odsetki od faktycznie wykorzystanych środków kredytu, w kwartalnych 
okresach obrachunkowych. Bank zobowiązany jest do wyliczania odsetek za każdy kwartał i 
przekazania obciążenia dla Zamawiającego celem dokonania zapłaty.
7. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmniejszenia kwoty kredytu, w takim przypadku 
Bank nie będzie pobierał opłat, prowizji bankowych od niewykorzystanej kwoty kredytu oraz 
innych opłat manipulacyjnych.
8. W przypadku wykorzystania mniejszej kwoty kredytu Bank nie będzie naliczał odsetek od 
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kwoty niewykorzystanego kredytu
9. W przypadku wcześniejszej spłaty kredytu, odsetki liczone będą za okres jego faktycznego 
wykorzystania.
10. Bank stawia do dyspozycji Zamawiającego kredyt w dniu 23.09.2013 roku do 31.12.2013 
roku do wysokości 3 877 000,00 na zasadach określonych w umowie, jednak nie wcześniej niż 
po ustanowieniu prawnych zabezpieczeń spłaty kredytu.
11. Termin spłaty kredytu i odsetek uważa się za zachowany z dniem wpływu na rachunek
kredytowy środków na spłatę.
13. Spłata kredytu nastąpi w okresie od 1.1.2013 r. do 31.12.2020r.
rok 2014 – do 31 marca – 10 000,00 PLN
– do 30 czerwca – 10 000,00 PLN
– do 30 września – 10 000,00 PLN
– do 31 grudnia – 10 000,00 PLN
rok 2015 – do 31 marca – 2 500,00 PLN
– do 30 czerwca – 2 500,00 PLN
– do 30 września – 2 500,00 PLN
– do 31 grudnia – 2 500,00 PLN
rok 2016 – do 31 marca – 2 500,00 PLN
– do 30 czerwca – 2 500,00 PLN
– do 30 września – 2 500,00 PLN
– do 31 grudnia – 2 500,00 PLN
rok 2017 – do 31 marca – 25 000,00 PLN
– do 30 czerwca – 25 000,00 PLN
– do 30 września – 25 000,00 PLN
– do 31 grudnia – 25 000,00 PLN
rok 2018 – do 31 marca – 10 000,00 PLN
– do 30 czerwca – 10 000,00 PLN
– do 30 września – 10 000,00 PLN
– do 31 grudnia – 10 000,00 PLN
rok 2019 – do 31 marca – 111 500,00 PLN
– do 30 czerwca – 111 500,00 PLN
– do 30 września – 111 500,00 PLN
– do 31 grudnia – 111 500,00 PLN
rok 2020 – do 31 marca – 200 000,00 PLN
– do 30 czerwca – 200 000,00 PLN
– do 30 września – 200 000,00 PLN
– do 31 grudnia – 200 000,00 PLN
rok 2021 – do 31 marca – 200 000,00 PLN
– do 30 czerwca – 200 000,00 PLN
– do 30 września – 200 000,00 PLN
– do 31 grudnia – 200 000,00 PLN
rok 2022 – do 31 marca – 200 000,00 PLN
– do 30 czerwca – 200 000,00 PLN
– do 30 września – 200 000,00 PLN
– do 31 grudnia – 200 000,00 PLN
rok 2023 – do 31 marca – 207 750,00 PLN
– do 30 czerwca – 207 750,00 PLN
– do 30 września – 207 750,00 PLN
– do 31 grudnia – 207 750,00 PLN
14. Zamawiający w okresie kredytowania zastrzega sobie prawo do zmiany terminów oraz 
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wysokości rat spłaty kredytu, w takim przypadku Bank nie będzie pobierał opłat, prowizji 
bankowych oraz innych opłat manipulacyjnych.
15. Zamawiający przewiduje możliwość przedterminowej spłaty zaciągniętego kredytu celem 
obniżenia kosztów jego obsługi.
16. Zamawiający zastrzega, że w przypadku przedterminowej spłaty kredytu przez 
Zamawiającego - bank nie będzie naliczał prowizji od kwoty kredytu spłaconego przed 
terminem oraz innych kosztów rekompensacyjnych.
17. Z tytułu obsługi kredytu Bank nie będzie pobierał żadnych innych opłat i prowizji niż ujęte 
w ofercie.
18. Zamawiający dopuszcza możliwość wydłużenia harmonogramu spłat rat kapitałowych lub 
przesunięcie ciężaru spłat w czasie w przypadku zmiany uwarunkowań prawnych lub sytuacji 
ekonomicznej, mających wpływ na możliwości obsługi zadłużenia przez zamawiającego.
19. Wszelkie zmiany niniejszej umowy wymagają zgody obu stron wyrażonej w formie 
pisemnego aneksu do umowy po rygorem nieważności.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: W postępowaniu o udzielenie przedmiotowego 
zamówienia mogą wziąć udział Wykonawcy spełniający następujące warunki:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania
Warunek ten zostanie spełniony jeżeli Wykonawca przedłoży zezwolenie na rozpoczęcie 
działalności, o którym mowa w art. 36 zgodnie z ustawą z dnia 29 sierpnia 1997 r. - Prawo 
bankowe (Dz. U. 2012.1367 z późn. zm.), a w przypadku określonym w art.178 ust.1 ustawy 
Prawo bankowe inny dokument potwierdzający rozpoczęcie działalności przed dniem wejścia 
w życie ustawy, o której mowa w art. 193.
2) Brak jest podstaw do wykluczenia wykonawcy z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych.
Ocena spełniania przez wykonawców warunków zostanie dokonana w oparciu o dokumenty 
wymienione niżej dokumenty:
1) W celu wykazania spełnienia przez wykonawcę warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
ustawy Pzp, Zamawiający żąda dostarczenia następujących dokumentów:
a) oświadczenie wykonawcy o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu określonych w 
art. 22 ust. 1 pkt 1-4 ustawy Pzp – wg wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do specyfikacji 
istotnych warunków zamówienia;
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oświadczenie może być 
złożone wspólnie.
b) zezwolenie Komisji Nadzoru Finansowego na rozpoczęcie działalności bankowej, o którym 
mowa w art. 36 ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 r. - Prawo bankowe (Dz. U. 2012.1367 z późn. 
zm.), lub dokumenty równoważne (potwierdzające prawo prowadzenia na terenie Polski 
działalności bankowej w zakresie udzielania kredytów zgodnie z przepisami ustawy powołanej 
powyżej).
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie dokument składa każdy 
z Wykonawców oddzielnie.
2) W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia wykonawcy z postępowania o udzielenie 
zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający 
żąda dostarczenia następujących dokumentów:
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a) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia – wg wzoru stanowiącego załącznik nr 3 do 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia;
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oświadczenie takie 
składa każdy z Wykonawców oddzielnie.
b) aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie dokument składa każdy 
z Wykonawców oddzielnie.
c) aktualne zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego, potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie dokument ten składa 
każdy z Wykonawców.
d) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem opłat oraz składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub zaświadczenie, 
że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie dokument ten składa 
każdy z Wykonawców.
e) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 i pkt 10-11 ustawy, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie dokument ten składa 
każdy z Wykonawców.
Uwaga! Jeżeli w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8, 10 i 11 ustawy mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania, dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-
8, 10 i 11ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
f) aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie dokument ten składa 
każdy z Wykonawców.
g) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej co Wykonawca albo, w 
przypadku gdy nie należy do grupy kapitałowej informację o tym, że Wykonawca nie należy do 
grupy kapitałowej – według wzoru stanowiącego załącznik nr 4 do SIWZ w celu potwierdzenia 
niepodlegania wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 2 pkt 5 ustawy.
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oświadczenie takie 
składa każdy z Wykonawców oddzielnie.
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W przypadku, kiedy odrębne oferty złożą Wykonawcy należący do tej samej grupy kapitałowej, 
Zamawiający zwróci się do tych Wykonawców o udzielenie w określonym terminie wyjaśnień 
dotyczących powiązań, o których mowa w art. 24 ust. 2 pkt. 5, istniejących miedzy 
przedsiębiorcami, w celu ustalenia, czy zachodzą przesłanki wykluczenia wykonawcy.
3) Dokumenty podmiotów zagranicznych:
3.1 Wykonawcy mający siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów o których mowa w pkt 2
3.1.1. lit. b), c), d), f) niniejszego rozdziału składają dokument lub dokumenty wystawione w 
kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości - wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie - wystawione nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3.1.2. lit. e) – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osób, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8 i pkt 10-11 ustawy - wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
3.2 Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów wskazanych w pkt 2.1, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem – wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert.
3.3 W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Zamawiający nie precyzuje szczegółowego warunku. 
Ocena spełniania warunku zostanie dokonana na podstawie oświadczenia o spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu złożonego przez wykonawcę.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Zamawiający nie precyzuje szczegółowego warunku. Ocena spełniania warunku zostanie 
dokonana na podstawie oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
złożonego przez wykonawcę.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no
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VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2. Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
ZP.271.6.2013

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
3.9.2013 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 3.9.2013 - 11:15

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no
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VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17 aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1. Wykonawcy przysługują 
przewidziane w ustawie środki ochrony prawnej w postaci odwołania oraz skargi do sądu.
2. Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale VI ustawy Prawo 
zamówień publicznych.
3. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem 
elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego certyfikatu:
a) w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia - jeżeli została przesłana faksem lub drogą elektroniczną , albo w 
terminie 15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób lub,
b) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia na stronie internetowej lub,
c) w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę wniesienia 
odwołania wobec czynności innych niż określone w lit. a i b.
Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia 
odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego 
terminu. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia 
otrzymania, kopię odwołania innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, wzywając wykonawców do przystąpienia do postępowania 
odwoławczego.
Wykonawca może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od 
dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do której przystępuje, i interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje. Zgłoszenie przystąpienia 
doręcza się Prezesowi Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej bezpiecznym 
podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego certyfikatu, a 
jego kopię przesyła się zamawiającemu oraz Wykonawcy wnoszącemu odwołanie.

Service from which information about the review procedure may be obtained

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

Official name: Urząd Zamówień Publicznych
: ul. Postępu 17 aPostal address

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry
 E-mail: uzp@uzp.gov.pl

: +48 224587700Telephone

Date of dispatch of this notice
24.7.2013

mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED

